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UVODNA BESEDA - INLEDNINGSORD
Pozdravljeni bralci SLOVENSKEGA GLASILA!

Ljudje smo nadomestljivi. Tudi jaz nisem izjema; po dobrih trinajstih letih v vlogi odgovor-
ne urednice GLASILA sem pri tej 48. Stevilki glasila zaradi spleta okolis¢in dobila pomo¢
pri mlajsih rodovih. Suzana in Danni sta se Ze letos na obénem zboru Slovenske zveze v
aprilu 2014 strinjali, ko sem ju predlagala v uredniski odbor, da mi poskusata pomagati.
Tudi drugi predstavniki slovenskih drustev na sestanku so se strinjali. Kot bi slutila, da me
bo v bliznji prihodnosti zadelo nekaj hudega in da potem ne bom vec zmogla samostojno
opravljati uredniske naloge!

In res, 30. junija me je med bivanjem v Sloveniji zadela mozZganska kap, ki mi je ohromila
levo stran telesa in s tem Se mnoge drugih sposobnosti in funkcij. Po dobrih dveh mese-
cih se sicer pocasi postavljam na noge, vendar je do popolnega okrevanja pot Se dolga.
Zahvaljujem se za izkazano mi zaupanje pri vodenju urednistva SLOVENSKEGA GLASILA
v preteklih letih (2002-2014) in obenem upam, da bo ¢asopis obstajal tudi Se naprej, da
se povezava med Slovenci na Svedskem ne bo pretrgala in da ne bomo utonili v pozabo
skupaj s preostalo mnoZico priseljencev. Prav tako nasim bralcem priporo¢am in jih vabim
k dopisovaniju.

V nadaljevanju objavljam Se eno svojih pesmi, na katero me je spomnila moja draga neca-
kinja Bena Budja.

Stegujem roki. Neudobno
lovec se za to biljko drobno

Stegujem roki. Neudobno
lovec se za to biljko drobno,
globoko sape si zajamem. na noge konc¢no se postavljam.
Da se spet morda ne ukanem, Ni¢ vec se zdaj ne obotavljam.
da ne spodrsne mi pri hoji ... Samo naprej!

Koraki negotovi moji Moc se po udih mi pretaka,
izdajo me. Tu se spotaknem Poskusim prva dva koraka ...

in z mesta vec se ne premaknem. Uspelo je. In gre.

"Minilo bo," bi rekla mama, a.b.

to govorim si tudi sama.

Kle¢im v tem blatu, v no¢ vzdihujem
in odresitve pricakujem.

Glej, Ze jasni se zarja vzhaja,

na vzhodu upanje poraja!

V srce se drobcen up prikrade;
dokler gojim vsaj kancek nade,
vem, da Se vse niizgubljeno,

ne v upa strugi izsuseno.

S teme se dviga slutnja srece,
zaznavno le in prav bojece.




SLOVENSKA ZVEZA - SLOVENSKA RIKSFORBUNDET

e
Tako kot vsako leto je minil tudi leto$nji dopust. Z mesecem julijem smo vstopili v dopust-
nisko obdobje in v prvem delu avgusta zakljucili pocitnisko radost in oddih.

Predsednik ima besedo
Avgust 2014

Upam, da ste se vsi imeli lepo in da vam je narava ponudila priloznosti oddahniti si in si
privosciti lepih, sveZih trenutkov bodisi na morju ali kje na sveZzem zraku v gorah, ali pa pri
svojih najdrazjih. Letognje poletje nam je nudilo veliko zadovoljstvo tukaj na Svedskem,
saj je bilo dovolj vrocine in premalo deZja, medtem ko je bilo v domovini Sloveniji ravno
obratno.

Kot sem Ze omenil, je dopust bolj ali manj za nami, zato dobrodosli nazaj v nas dru-
gi domaci kraj. Upam, da ste se vsi zdravi, zadovoljni in veseli vrnili na Svedsko. Ni pa
bilo tako gladko za vse rojake. Kot ste seznanjeni, je kruta bolezen prikrajsala pocitniske
dni nasi urednici Slovenskega glasila, Avgustini Budja. Bolezensko stanje, ki je prizadelo
Avgustino, je hudo in naporno. Veliko moci in dosti potrpljenja bo potrebnega, da se ji bo
zdravje izboljsalo. Nasa velika Zelja bralcev Glasila je, da ¢im prej okreva in da se ji znova
povrne zdravje.

Delo in delovanje Slovenske zveze tukaj na Svedskem je v polnem teku v vseh drustvih.
Lahko ob tej priloZznosti pohvalim vsa drustva za dobro sodelovanje na podrocju ¢lanstva.
Drustva so poskrbela in tudi pridobila nove ¢lane v drustva in prav tako v Slovensko zvezo.
Uspelo nam je obdrzati nad tiso¢ ¢lanov, kar je zelo pomembno za obstoj in delovanje
Slovenske zveze.

V vodstvu Slovenske zveze se bomo trudili in naredili vse, da bo prav in posteno do
vsakega slovenskega rojaka, ki je aktiven in povezan s katerim koli sloven-
skim drutvom na Svedskem. Tudi za naprej si Zelim, da se drustva tru-
dijo in privabljajo nove ¢lane v drustva in obenem v Slovensko zvezo.
Delo in aktivnosti Slovenske zveze.

Zadnjo soboto 30. 08. 2014 v avgustu je bilo nacrtovano sre¢anje vseh generacij v Bar-
nakalla. V porocilu drustva iz Olofstroma lahko preberete, kako je srecanje uspelo.
Novembra je na€rtovana jesenska konferenca upravnega odbora Slovenske zveze.

Alojz Macuh, predsednik Slovenske zveze

Upravni odbor SZ
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DRUSTVA - FORENINGAR
Drustvo Simon Gregorcic, Képing

Vsem skupaj naprej lepe pozdrave iz drutva Simon Gregor¢i¢ Koping. Cas tece in prav ni¢
ne rece, in ¢lovek véasih premisljuje, koliko in kaj vse bi Se dalo narediti v poletnem ¢asu,
ampak tako kot vedno C€asa pac primanjkuje. Dejavnosti drustva v poletnem casu so se
iztekle po nacrtih, zbrali smo se ob majskem kresu, prav tako tudi za poletni praznik Mid-
sommar in ob praznovanju dneva drzavnosti. Praznovanja se vrstijo in odvijajo, vedno, ko
se zberemo, si sezemo v roke in izre¢emo besede, kako lepo je, da smo spet skupaj. Vedno
se slisi tudi »hvala bogu, da je vsaj tako, pa naj Se tako ostane. Ob Cestitki za drzavni pra-
znik letos nismo imeli nekih konkretnih besed, temvec smo si bili edini le v upanju in Zelji
po dobrem in poStenem drzavnem vodstvu, ki se je izbiralo v Sloveniji. Vedno nam je lepo
ob takih srecanjih, zato bomo Se naprej poskrbeli, da se sre¢ujemo, hkrati pa si Zelimo
medse pripeljati Se kakSnega novega €lana in prijatelja.

LetoSnje poletje nam je ponudilo vsega dovolj. Bilo je poletje za vsakogar, ki si je Zelel
sonca in vrocih poletnih dni, ni bilo pa dovolj dezja za ljubitelje gozdnih sadeZev. Letosnje
poletje doma v Sloveniji tudi ni bilo zadovoljivo, saj je bilo namrec prevec dezja.

Poletje se nam takole izteka, mnogo lepih in veselih trenutkov smo se naufzili, se malo
oddahnili, si s tem tudi nabrali dovolj novih moci za jesenske dni, ki so tik pred vrati. Naj
izkoristim to priloZnost in zaZelim vsem dobrodoslico ob vrnitvi nazaj, na delovna mesta ali
pa vsem tistim, ki ste proste dni preZivljali med vsemi znanci in prijatelji.

Sedaj je znova ¢as, da se zacnemo pocasi dobivati v drustvenih prostorih. Lepo se bo zopet
srecati z vsemi, ko bomo drug drugemu zaupali novice in doZivetja, ki smo si jih nabrali
med dopustom.




Binkostni praznik

Pravo in veselo doZivetje smo imeli za binko$tni praznik skupaj s prijatelji iz Eskilstune.
Romanje v Vadsteno za praznik nam bo ostal v lepem in nepozabnem spominu. Mnogo
starejsih romarjev se Se danes spominja, kako je nekoc bilo ravno za Binkostni dan, razlika
je danes taksna, da nas je vedno manj, v¢asih skorajda ni bil dovolj veliki avtobus, danes pa
Se skorajda minibusa ne moremo zapolniti. Res je, da se je treba na pot podati Ze v zgodnji
uri, ampak z dobro in veselo druzbo je vse laZje prestati in Se naprej si Zelimo takSnega
druZenja in sodelovanja.




Dragi slavljenec Drago

Se nekaj dni in tvoj osebni praznik se slavi, ée ravno prehitro,
pa vendar iz srca nasa Cestitka za tvoj praznik velja.

Za tvoj jubilejni rojstni dan ti Zelimo
Se mnogo zdravih srec¢nih dni,
naj bo tvoje Zivljenje posejano s cvetjem,
naj te povsod spremljata sreca in zdravje, veselje ter ljubezen,
naj nase prijateljstvo Se naprej ostane tako kot doslej, nikdar naj ne izgine,
bodi, kot vse ti Zelimo, da se ti izpolnijo vse skrite Zelje.
dobrota, ki jo znas deliti med svoje prijatelje in najdrazje ljudi,
naj ostane, si Zelimo vsi.

Vse najlepse in vse najboljse, Drago,
ti Zelimo €lani, prijatelji iz drustva Simon Gregorcic¢ Koping

Alla medlemmar ¢ dlovendha forneningen Roping.

SreCanje vseh generacij v Barnakalla
zadnjo soboto v mesecu avgustu

Bilo je lepo in nepozabno sobotno popoldne, krasen in soncen dan vsaj doma v Képingu.
Pot, ki sva jo naredila z Zeno Angelco, je bila dolga, hkrati pa je bila tudi v lepem pri¢akova-
nju tega lepega dne. Vedela sva, da pot kar precej traja, vendar sva prisla pravocasno, ko
so bili zbrani Ze vsi v najlepsi, razigrani in veseli druzbi.

Vsako leto se prireja sre¢anje vseh generacij in tako je bilo tudi letos. Vedno je zaZeleno,
da se srecanja udeleZi ¢im vec ljudi, vsaj po eden ali dva predstavnika vsakega drustva, Se
bolj zaZzeleno pa je tudi, da za seboj potegnemo mlajse rodove iz svojih drustev.

V mislih imam veliko upanj in veliko Zelja, vendar se bojim, da do vsega tega ne bomo
prisli nikoli, ¢e ne bomo malce pomislili, kako delati in kaj ustvarjati za obstoj slovenskega
naroda v tej nadi drugi domovini Svedski. Vrstili so se mnogi festivali, vsako drugo leto
organiziramo SLOVENSKO SRECANLJE, vrstijo se razne obletnice drustev, ki so namre¢ ze
skoraj okrogle: za nami so 40-letnice drustev in ez nekaj let se bodo zvrstile Ze nove oble-
tnice za 50 let delovanja drustev. Imeti moramo vedno nekaj novega, nekaj kar nas pove-
zuje Slovence, toda kaj? In kako? Priti do tega bo v prihodnje prioriteta v nasih razpravah
preko vseh sredstev in medijev, kar jih imamo tukaj med nami na Svedskem. Vem, vidim
in tudi slisSim, da ni tistega, kar nas bi pritegnilo, veckrat se slisi, da dokler smo mi starejsi
prisotni, Se bo, kako bo pa naprej, pa se moramo res vprasati mi, mlajSa generacija. Na
zadnjem ob¢nem zboru SZ smo znova izvolili mladinskega referenta, ki naj bi scasoma po-
skusal povezati vsa drustva in pridobiti po enega referenta iz vsakega drustva, kajti tako
bi morda bilo lazje delati, nacrtovati in morda tudi organizirati prireditve ter sodelovati
pri vseh srecanjih. Vodilni predstavniki drustev ste na zadnjem ob¢énem zboru SZ dobili
nalogo, da obvestite vse ¢lane v svojih drustvih glede delovanja in integriranja mladine
druge in tretje generacijez v prostor in sredisc¢e drustev, ki jih imamo danes. Zares upam,
da ste predsedniki drustev to naredili in obvestili vse, kajti res je skrajni ¢as, da zachemo
premisljevati o vsem tem.

Predsednik SZ Alojz Macuh

11



Skupna slika vseh zbranih na secanju vseh generacij v Barnakalli pri Bromolli

Slovensko kulturno drustvo France Preseren, Goteborg

Po lepih poletnih dneh smo se vrnili z dopusta iz nase prelepe Slovenije, nekateri pa tudi
od drugod, kjer ste dopustovali. Dobrodosli nazaj v toplo Svedsko, kjer smo mi, ki smo
ostali kar doma, imeli prav lepe in tople poletne dni brez deZja. Rekordno toplo vreme do
30 stopinj nam je ogrevalo naga po soncu hrepeneca telesa, saj drzavljani Svedske e sto
let ne pomnijo tako toplega poletja. Drustvo France Preseren je pripravilo lep piknik v Ska-
tasu, z dobrotami na Zaru, ki nam jih kot obicajno pripravil Matjaz Zorman. Hvala za tvoj
trud, Matjaz. Ker je bilo vreme malce negotovo, je nekaj nasih stalnih gostov raje ostalo
po varno streho doma. Piknik je bil kljub temu lepo izpeljan, saj smo ob tonih Stefanove
harmonike popestrili popoldan in zapeli po domace. Na slikah je razvidno, da se nase mos-
ke ne da tako hitro prestrasiti s slabim vremenom, saj so se kljub temu udeleZili piknika.

Zenska sre¢anja e vedno potekajo vsaki zadnji petek v mesecu in so zelo lepo obiskana.
Ce imate Zeljo pridruZiti se nam in obujati spomine na mlade dni v slovenskem jeziku, ste
lepo povabljeni. Prijave sprejema Erika na telefonsko Stevilko 031 29 24 84.

Erika Jacobson

Fotografije: Lado Lomsek
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Kulturno drustvo Slovenija, Olofstrom

Pocasi se koncuje prekrasno vroCe in toplo poletje. Tako je prisel ¢as za pi-
knik v prelepi Barnakalli na dan 30.8. Ravno ta dan sonce ni sijalo. Bilo je pa vse-
eno lepo in prijetno. Zbrali smo se v precej lepem Stevilu. Z udelezbo na pikni-
ku nas je presenetil tudi predsednik Slovenske zveze, g. Alojz Macuh z Zeno.
Vsi smo povedali nekaj besed o tem, kako smo preZiveli svoje poletje, tako da
smo se kar dobro naklepetali. Bilo je veselo, Viktor je raztegnil harmoniko in zra-
ven zapel, tako kot zna samo on. Pa Se lep nov klobuk smo mu pohvalili.Ni¢
manj lepo ni igral niti na$ drugi muzikant Libero. Bilo je res prijetno in veselo.

Tudi brez dobre hrane in pijace ni Slo, pecivo so pripravile pridne kuharice, Silva-
na, Emma, Ida pripravile, Janko, Janez pa sta pekla na Zaru.Hvala vsem, ki ste prisli.

31.8 je bila sveta masa in Se dobro, da nas g. Zupnik Zvone pozna, bili smo v
tako majhnem Stevilu, saj smo bili samo trije, a je bilo vseeno lepo od sv. Marije.

Prispevek pripravila: Silvana Magda in Janko Stopar
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Orfeum, Landskrona

Mycket har hant under den korta och varma sommaren.

Zvonko, mamma Gusti och mamika Angela bestamde sig for att dka till Slovenien den 19:e
juni, mest for att halsa pa slaktingar, grannar och bekanta.

Mamika ar 98 ar fyllda och da respekterar man hennes onskningar. Det var framst for
hennes skull, for att géra henne till viljes som de akte. Mamika far en stark hemlangtan
varje ar ndr sommaren borjar nalkas. Sa blev det i ar ocksa. De akte da hem ftill Slovenien
for att stanna under en manad. Vi andra, Mamikas barnbarn med familjer brukar komma
efter nagra veckor senare, sa blev det dven i ar. Dock var vi fortfarande kvar i Sverige nar
vi fick besked om att var mor, Gusti Budja drabbats av stroke hemma i Mala Nedelja, den
30:e juni. En hemsk nyhet. Hon blev inlagd pa narmaste sjukhus i Rakican och sa fort vi
anlénde, nagra dagar senare, ville vi hdlsa pa henne dar. Och det gjorde vi. Mamma Gusti
blev valdigt glad nar vi kom och hédlsade pa och hon férsdkrade oss om att hon forhallan-
devis madde bra och ville att vi skulle fortsatta med var semester sa som den var planerad
sedan innan.

Sonen Matej och hans Mia, Poldi och Kerstin Karlin, samt dottrarna Dora, Lenka och Anne
-Marie med sina familjer akte da vidare till kroatska Istrien, dar de sedan nagra manader
tidigare hade bokat ett helt hus att bo i. Zvonko stannade kvar i ndrheten och han akte
dagligen pa besok till sjukhuset. Drygt en vecka senare flogs Gusti med ambulansflyget
till Sverige. Hon hamnade forst pa infektionskliniken i Lund och sedan flyttades Gusti till
sjukhuset i Landskrona. Zvonko, Mamika, alla barn och barnbarn kom efter med sina bilar.
Det gick ratt sa bra for Gusti, hon klarade mer och mer rérelser fér varje dag som gick.
| dag, ca tva manader senare, gar hon med hjalp av en fyrbent kdpp och hon har gatt i
trappor med hjalp av den kunniga och empatiska rehab-personalen i Landskrona. Zvonko
och vi barn stédjer och uppmuntrar henne sa gott det gar. Det ar trevligt att se hur Gustis
rorelseformagor sakta men sakert utvecklas.

Som ni har markt, kara ldsare av SLOVENSKA BLADET — GLASILO, har Danni och Suzana
tillfalligt tagit 6ver redaktionen, vilket ar gladjande. Alla manniskor &r ersattliga och det
basta i nuldget ar att det finns unga formagor som kan och vill hjdlpa till med redaktion-
sarbetet. Det viktigaste ar att var tidning lever vidare!

Dryga tva manader efter stroken gar det at battre hall for Gustis del.

HALSNINGAR DORA, LENKA, ANNE-MARIE, INGER, MATEJ, GUSTI OCH ZVONKO
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Livet gar vidare. Utdver allvarliga och sorgliga handelser firar vi framst de glada dagarna,
fodelsedagar och andra hogtider. De flesta fotona ar tagna pa Charlia Solve Budjas 18-
arsdag. GRATTIS ALLA FODELSEDAGSBARN!







Semester i Istrien

Motovun (italienska: Montona) ar en bergsby som ligger i inlandet av den kroatiska lands-
delen Istrien och har ett invanartal pa ca 500. Kommunen har 1001 invanare (2011). Mo-
tovun grundades pa platsen dar tidigare den antika staden Kastelijer 1dg. Byn, liksom den
istriska kusten, tillhérde Republiken Venedig fran 1278 till 1849 och darefter Habsburgska
riket, Osterrike-Ungern och Jugoslavien. Inom Jugoslavien tillhérde staden och landsdelen
delstaten Kroatien.
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Novice iz Goteborga- SLOVENSKI DOM

Tokrat nam je poletje res bilo naklonjeno, topli son¢ni dnevi, vcasih kar prevec vroce. Od
zjutraj do pozne ure nas je sonce grelo in za starejSe ljudi je bilo gotovo malce tezavno, saj
je bilo kar tezko dihati. Po radiu so opozarijali, da se staresi naj drzijo doma v senci. Sledili
smo novicam po televiziji o poplavah po Evropi in o deZju, ki kar ni nehal padati. Mnogi
Slovenci so bili kar razoc¢arani nad vremenom in seveda nad precej hladnim poletjem v Slo-
veniji. No, to se zna drugo leto seveda obrniti. Tukaj sem pac¢ morala zalivati, ker je sonce
izsuSilo zemljo, saj so roze prav tako Zejne kot mi, ljudje. Seveda pa je vsa ta vrocina s seboj
prinesla tudi nekaj negativnega, borovnic je bilo bolj malo in so bile drobne, gobe bodo
bolj redke, ker mislim, da je ta zadnji dez priSel skoraj prepozno. Pozari v Vastmanlandu se
je zelo razsiril in je bil dolgo ¢asa neobvladljiv. Gasilcem je tezave povzrocal veter in kljub
njihovemu neutrudnemu delu ter delu prostovoljcev so pogorela kmetijska poslopja in
hiSe. Vremenoslovci so povedali, da lahko na takSnega vremenske razmere raCunamo v
prihodnje, ob tem pa naj bi se pojavljali tudi grmenije in strele, ki lahko povzrocijo materi-
alno Skodo tudi tistim, ki prebivajo v stanovanijih, ¢e strela recimo udari v racunalnike in v
internetna omrezja. Da, narava vraca in ne prizanasa nikomur.

V soboto, 24. maja, smo se z avtobusom odpeljali na izlet v Nordens Ark, kjer smo si ogle-
dali Zivali in se sprehodili po naravi, ob tem pa smo imeli tudi lepo vreme. Po ogledu
smo se odpeljali do Smogena. Ob sprehodu ob obali so nas restavracije vabile z morskimi
specialitetami na jedilnem listu. Ribja juha s Skoljkami, rakci in ¢esnov kruh so potesili
lakoto, na vse to pa seveda hladno pivo. Sprehod med trgovinami je bil pasa za oci, saj so
cene visoke, tam se pa trgovine seveda preZivljajo s turisti in prodajajo spominke. Slado-
led v senci se je prilegel. Proti veceru smo se odpravili domov in bili zadovoljni z izletom.

V soboto, 7. junija, smo se z avtobusom zgodaj zjutraj odpeljali v Vadsteno. Med nasimi
znanimi gosti JoZica Javornik, ki je igrala na orgle v cerkvi pri masi. Zupnik Martin Retelj
je bil med tistimi, ki so Zvonetu pomagali pri masi. Zupnik Martin sluzbuje v Frankfurtu.

Srecanje pri sestrah je bilo kot vedno prisréno in ljubeznivo. Kratek program in pozdravi v
lepo pripravljeni dvorani so prisréni, ansambel Zarja pa je s svojo glasbo Stevilne zvabil na
plesisce. Bogati zadetki na loteriji so kot vedno povzrocili, da so srecke precej hitro proda-
le. Z vecerjo in pijaco so se nahranili Zelodci la¢nih udelezencev srecanja.

Hvala vsem, ki ste kot prostovoljci pomagali, da je nase romanje potekalo brez nezgod in
upam, da ste se odpravili domov zadovoljni in v pricakovanju naslednjega lega.

Letos nas je presenetila Karolina, ki je oblekla slovensko narodno noso in poleg obeh Marij
iz Goteborga pokazala, od kod je doma in da je ponosna Slovenka. Slovenski Dom je svojim
¢lanom placal avtobusni prevoz. Hvala.

Z dnevom drZavnosti in s kratkim programom in zakusko ob tej priloZznosti smo koncali
prvo polovico leto, imeli pa smo tudi zadnjo maso pred dopusti in se razsli s prisrcni-
mi Zeljami, da se znova srecamo v jeseni. Nabrane prostovoljne prispevki in Se denar
od praznovanja praznika mamic, poleg tega pa Se denar, ki ga je nas blagajnik dodal iz
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drustvene blagajne, smo v znesku 2.900 SEK poslali gasilcem v Slovenijo, ki bodo zbran
denar uporabili za nakup oblek, orodja in popravila gasilskih avtomobilov, kar je bilo

poskodovano v Zledu, ki je Slovenijo zajel februarja. Hvala vsem za denarni prispevek.

10. julija sva bili z Marijo Perovi¢ na pogrebni masi Vide Tomazin (Margeta), ki je po
bolezni v 63. letu starosti umrla 14. junija. Pogrebna masa je bila v kapeli St. Sigfrids na
pokopaliscu Kviberg kyrkogard. Vida je bila dolgoletna ¢lanica pevskega zbora v drustvu
France PreSeren. Vida, bolecin ni ve¢, zato pocivaj v miru. Z Marijo sva tudi prizgali svece
na grobu Marjana Perovica. Da, vedno vec Slovencev odhaja s tega sveta.

V juniju me je presenetil obisk sestricne Marije in njenega moza Janka iz Verzeja. Veckrat
sta obljubljala, da bosta prisla, ker pa je bila tokrat res izredna priloZznost, sta se kon¢no
odlocila za potovanje. Karlijem sva bila vesela, da jima lahko vrneva nekaj gostoljubnosti,
kajti midva se pri vedno oglasiva pri njiju, kadar sva na dopustu. Malo sva jima skusala
razkazati G6teborg, bili smo tudi v Borasu, na Marstrandu, po trgovinah, z babicami v
botani¢nem vrtu Botaniska tradgarden, z upokojenci na ogledu mesta z ladjo po kanalu.
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Janko je Karliju pomagal tudi pri postavitvi vodnjaka (6nskebrunn) na vikendu.
Marija kot kmecko dekle rada pomaga, zato je posejala radic, okopala okrog vr-
tnic in se kot spretna gospodinja zavrtela tudi v kuhinji. Z nama sta bila tudi v
Vadsteni, da sta videla nase romanje tudi na lastne oci. Sicer pa smo o tem govo-
rili in sta to tudi zasledila v ¢asopisu DruZina. Kot Marija pravi, da je bila zelo pre-
senecena, da tako vestno sledimo dogajanjem v Sloveniji, politicnim in drugim,
poleg tega pa jo presenetilo, da radi spremljamo zabavno glasbo. Imeli smo poli-
ti¢ne diskusije in izrazili smo skrbi, kako bo nova vlada znala urediti Zivljenje ljudi
doma. Rekla je, da smo mi v tujini s tem bolj na teko¢em kot oni doma. Doma so
se verjetno Ze navelicali poslusati obljub in obmetavanja politikov med seboj.

Tudi nekaj jubilantov je Ze bilo in Se nekaj jih bo sledilo v poznejsih mesecih.

V maju sta praznovala: lvan Kosak 75 let & Marija Perovic, 65 let
Junij: Marija Lajsic, 70 let,
November: Herman Draksler, 70 let; Franc Colner, 75 let & Aurelijo Gorjup,75 let

Vsem jubilantom Cestitamo za njihov jubile;.
Dopusti so se koncali in Solarji znova zaceli s poukom, delo po drustvih se bo za-
¢elo z novimi mo¢mi in vsi ostali bodo stali ob strani ter premisljevali.

Vsak ¢lovek se pocuti dobro,
Ce Cuti toplino,
ljubeznivo besedo, neZen dotik.
To izkusa Ze dojencek na prsih svoje matere.
O tem lahko zaljubljeni zapojejo pesem.
In celo umirajoci v svojem smrtnem strahu
ne potrebujejo nicesar bolj kot tolazbo ¢loveske bliZine
ali nezno roko na svoji nemocni roki.

Tako, dovolj za tokrat, uZivajte ob dobri druzbi, lepem vremenu in ob tem, kar sami
ustvarite.

Za Slovenski Dom zapisala: Marija Kolar
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DRUSTVO PLANIKA, MALMO

Planika - vse poti vodijo v Rim; potovanje v VeCno mesto

Rim - pogled na Baziliko in Trg sv. Petra

Koncno se je zgodilo nekaj, kar smo nacrtovali Ze kaksni dve leti. Upravnemu odboru
Planike se je skupaj s ¢lani uspelo zediniti in izbrati cilj, kamor bomo potovali. Ni bilo lahko,
slisali smo oblico predlogov, od Svalbarda, Slovenije do Polarnega kroga. Izbira je padla na
Rim in potovanje je postalo romanje. Kdo naj vodi romanje, smo se vprasali? Duhovnik se-
veda. Nas dusni pastir Zvone Podvinski je privolil in se lotil dela. Nasel je primernega pre-
voznika, nasel je tudi kraj kjer smo prenocevali in kar je zelo vazno, v Rimu pozna Slovenko
Veroniko Konda, ki tamkaj Zivi Ze vrsto let in se ukvarja z vodenjem. Naj povem takoj: brez
nje bi nam trda predla. Mesto pozna kot lasten Zep, govori italijansko, je zelo sposobna,
ko je treba kaj »zrihtati«, kar sicer ni bilo vnaprej dogovorjeno, skratka — oseba, ki je kot
nalasc za vodenje po Rimu.

Petega maja smo se v Kopenhagnu vkrcali v letalo in dobri dve uri pozneje izstopili v Rimu,
kjer nas je cakal avtobus. OdlozZil nas je na Via Appia Nuova v slovenskem zavodu Slovenik
(ur. naziv Pontificio Collegio Sloveno), kjer smo se nastanili. Hvala osebju, ki nas je sprejelo,
pocutili smo se odli¢no. V naslednjih petih dneh smo si ogledali mnogo rimskih znameni-
tosti, videli Svetega ocCeta, v svoji rezidenci pa nas je sprejel tudi slov. kardinal Franc Rode.
Vec podrobnosti bo gotovo napisal nas Zupnik, Zvone Podvinski. Ob koncu se vseh 25 po-
tnikov iskreno zahvaljuje vsem, ki so kakorkoli pripomogli k dobremu pocutju in omogocili
nase potovanje.

Vimenu vseh romarjev, JoF
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Slike po vrsti predstavljajo naslednje:

St.01 Romarji in nas g. Zupnik Zvone Podvinski na obisku pri kardinalu Rodetu - NA NA-
SLOVNICI SLOVENSKEGA GLASILA

St.02 Romariji pred cerkvijo Sv. Petra

$t.03 Ob 07.20 zjutraj smo Ze ¢akali pri vhodu na trg Sv. Petra

St.04 G. Zvone pred cerkvijo Sv. Petra. G. Zvonetu gre Se posebej velika zasluga za vso
organizacijo in na¢rtovanje nasega romanja v Rim. G. Zvone, najlepsa hvala od vseh nas !
St.05 - 08 Cakamo na prihod papeza Franciscka

St.09 Papez prihaja in pozdravlja romarje

St.10 Papez se pelje mimo nas ob 09.01 uri

St.11 Papez daruje sv. maso

St.12 - 13 Sedaj je pa ¢as za malo malice

St.14 — 15 Z vodicko Veroniko ogled cerkve Sv. Petra

St.16 Vodicka Veronika pripoveduje zgodovino cerkve

St.17 in 18 Slike v muzeju pri vhodu Sikstinske kapele

St.19 Romariji pred Spanskimi stopnicami

St.20 Nasa skupina pred parkom Villa d Este i Tivoli

St.21 Vodicka Veronika nam razlaga Se nekaj zanimivosti o Vatikanu

St.22 Fontana Di Trevi

St.23 Planikini romarji na pohodu z vodicko Veroniko po mestu

St.24 Piazza Venezia z vodi¢ko Veroniko

St.25 Rusevine starega mesta Rim

Foto: Joze Myndel

st. 3,
slike si sledijo
po vrsti
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Planikin piknik; Malmo, 14. junij, 2014

Postatidober kuhar nimacji kaselj. Dolgaleta, vse od zacetkaindoleta 2011, je zavse okrog
piknika skrbel Franc Franseus, ki ga ni ve¢ med nami. Kupil in pripravil je vse potrebno, mi
smo pomagalile priprevozih in postavitvi. Meso je pripravil in zacinil Ze dan pred piknikom,
njegov paje bil tudizar, kijo je vsakoleto posodil drustvu. Leta 2012 je prevzel glavno odgo-
vornostAndrejPagon, pomagalisomuclani, kisosecutilisposobnezatakoodgovornodelo.

V letu 2014 se nam je pridruZil nov ¢lan Jure Bistrici¢, ki ima svojo restavracijo in do po-
tankosti ve, kako se tej reci streze. Nakupil in pripravil je vse, kar je bilo potrebno, nato
pa so se dela lotili Planikini strokovnjaki. Pri Zaru Stev. 1 sta bila Pepi Sternad in Vilibald
Soba, pri zaru $tev. 2, ki ga ni na fotografiji, pa sta stala Lasse Dahl in Rudolf Belec, ki je
skrbel tudi za prevoz in najem tovorne prikolice. Nobenega dvoma ni: vse je bilo dobro
in okusno.

To bo prav gotovo potrdilo tudi 67 gostov, ki so se tega dne potrudili priti v Bulltofto.
Jedli smo in pili ter hvalili mater naravo, ki nam je naklonila takSen dan, da smo prireditev
sploh lahko izpeljali. Zjutraj je kazalo slabo, nato pa se je vreme ustalilo. Bilo je sicer malo
hladno — smakylig je primeren Svedski izraz — nagajal pa nam je tudi veter. Piknik je sicer
edina prireditev, pri kateri se ne opazi upada sStevila gostov, edini dejavnik, ki ima mocan
vpliv, je vreme. Ob koncu se moramo zahvaliti vsem tistim, ki sicer niso ¢lani Upravnega
odbora, a kljub temu pomagajo. Brez njih ne bi Slo tako gladko.

Avtor vseh fotografij s piknika je Joze Myndel. Zapisal: JoF

Bo dobro ali ne? Z leve: mojstra Vilibald Soba in Pepi Sternad ter gost Gabriel Stani¢

~Th

Clani v prijetnem pogovoru
s predsednico lvanko Franseus
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Sledijo slike:

st 03 Clani v prijetnem razgovoru

St 04 Rudi Belec v roki drZi kleS¢e za meso in se pogovarja z Miljano Barbis

St 05 JozZe Iskra s steklenico v roki, Zlata Silic pa ¢akam, ali bo kaj ponudil

St 06 Revizorki slovenskega drustva, Natali Silic in Diana Krumpacnik v razgovoru z Luci
Ciglar in Denisom Belecem

CLAN DRUSTVA 1Z STOCKHOLMA SPOROQOCA:

Dve tezki bronasti skulpturi, imenovani »Svavande gestalt« in »Liggande gestalt« v lasti
umetnika in kiparja JoZeta Strazar Kiyohara, sta bili v noci s petka na soboto, 14. junija
2014, ukradeni iz parka Angelsbergs skulpturpark.

Bronasti skulpturi, tezki okrog 300 kg, so najverjetneje odpeljali z vecjim tovornim vozi-
lom. Glede na to, da sta kipa posebna umetniska dela, bi ju bilo relativno tezko prodati na
Svedskem in v tujini.

Veseli bomo vseh informacij, ki bi privedle do skulptur. Ce karkoli veste o tem, to sporo-
Cite na policijo Vastmanland Polisen, Engelsbergs Konstgille, ali JoZetu Strazar Kiyohara na
e-naslov: jo.strazar@gmail.com, ali na telefonsko Stevilko 070-742 27 11.

Tva tunga bronsskulpturer »Svavande gestalt« och »liggande gestalt« av Joze Strazar
Kiyohara blev under natten till I6rdagen den 14 juni stulna fr&n Angelsbergs skulpturpark.
Bronsskulpturerna, som vager ungefar 300 kg, har troligtvis transporterats bort med hjalp
av nagot storre transportfordon.

Med tanke pa att statyerna ar speciella konstverk, dr de relativt svarsalda i Sverige och i
utlandet.

Alla uppgifter som kan leda till att skulpturerna aterfinns mottages tacksamt. Kontakta
polisen i Vastmanland, Engelsbergs Konstgille eller Joze pa jo.strazar@gmail.com eller te-
lefon 070-742 27 11.




NASA CERKEV - VAR KYRKA

Dogodki na Svedskem v drugi polovici meseca avgusta 2014

Poroka v Goteborgu: Mladi par iz Umedja, Judit Lann in Kristoffer Johansson, sta zaupala
slovenskemu duSnemu pastirju Zvonetu pripravo na njuno poroko in tudi sam dogodek.
Tako so se v soboto, 16. avgusta, popoldne svatje zbrali v cerkvi Kristusa Kralja v Gétebor-
gu, od koder je Judit doma, in tam pric¢akali novoporocenca. Ko je organist Goran zaigral

o S e uvodno muziko, sta novoporocenca slovesno prisla pred oltar, kjer sta si pred Bogom in
. Cerkvijo obljubila vecno ljubezen in zvestobo. Porocni obred in slavje samo je bil bolj v
l:églé S ég Y okviru obeh druzin ter najozjih prijateljev, kar je bilo zelo lepo in brez nepotrebnega pom-
5 - L pa. Obe druZini sta globoko verni in so vsi prakti¢ni katoli¢ani. Enako velja tudi za Juditine
Alan in Kristofferjeve prijatelji, ki so bili udeleZenci tega slavja.

Bog vaju Zivi, draga novoporocenca, in vaju obdari z novim Zivljenjem! Naj vama bodo ot-
roci v veselje in ponos ter jim dajta na pot Zivljenja potrebno lucko vere in lepega, zgledne-
ga krscanskega Zivljenja!

Férclésning av Karlo F’esj k

F6lj med pa en intressant resa till alandska skargarden, ,'._‘.
till Foglo — faglarnas 6, och till fastlandet.

Aland bestar av 6400 éar pa en yta nagot storre an Oland. Tva tredjedelar bestar
av fasta Aland och en tredjedel av skargarden. P4 sjévagen ut fran Grisslehamn
passerar vi Kobba Klintar, som hér samman med Mariehamns grundande ar 1861.
Hér byggdes en lotsstuga for att assistera fartygen till Mariehamn.

Maria Alexandrovna, gift med tsar Alexander Il, gav namnet &t den nya staden.
Vid freden i Fredrikshamn 1809 férlorade Sverige Finland och Aland till Ryssland.
Aland fick sjalvstyre 1922 och tillhér Finland idag. Aland har egen nordisk flagga
och egna friméarken.

Foglo ar en egen kommun och en av sexton kommuner pa Aland. Varje kom-

mun har egen kyrka. Foglo betyder: "platsen dar det finns mycket faglar”. Scenen
domineras av havsérnar, masar och trutar, andfaglar, vadare, doppingar, tarnor och
svalor. Faglarna lockas hit av insekter, fiskar, vaxter och vattenvéxter. Blommorna
fargar skargarden med sina farger, dofter och lockar insekter. Pollinering ar
nddvéandig for vilda véaxter och aven odlade.

Upplev Féglé och Aland i allra basta morgon- och kvéllsljus med faglarnas
hérliga ldten, som vi far héra i anslutning till bilderna.

Krst Oscarja Ludviga Walterja Maka v Jonkopingu se je zgodil v petek, 22. avgusta 2014, ko
so se popoldan zbrali starsi in boter novokrscenca Oscarja v Zupnijski cerkvi Sv. Franciska.
Tudi najozji sorodniki in prijatelji so prisli na to krstno slavje, da bi lepo sodelovali pri tako
pomembnem dogodku, ko je njihov otrok postal po krstu BoZji otrok in ¢lan oltarnega
obcestva.

Foto: Karlo Pesjak — PhotoNatura/PN, Naturfotograferna/N

Karlo Pesjak, Abroddsgrénden 29, 281 33 Hassleholm. Tel. 0451- 104 42, mobil 070-579 18 39.
Epost: karlo.pesjak@telia.com
Kostnad: 2.000 + reseerséttning. Jag har F-skatt.
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Krstno slavje se je nadaljevalo na Hoku, kjer so starSi novokrscenca bili obdani s svoji-
mi brati, sestrami, otrokovimi starimi starSi ter bratranci in sestricnami. Kako lepo
je, ko je druZina v tistem SirSem pomenu zbrana skupaj. Hvala najprej prvi generaci-
ji, ki je uspela otroke vzgojiti v tej smeri, da bi tudi oni ¢utili, da so druZina, druZinsko
vzdusje doma in povezava z oZjimi clani druZine Se kako pomembni za normalno rast
in za normalni razvoj slehernega otroka. Tu se gradijo tisti temelji, ki so pomemb-
ni za sreco otroka: druZinska molitev, medsebojna povezanost, solidarnost ... Tako kot
miza doma, toliko bolj pa oltarna miza v cerkvi, sta pomembni za duhovno rast in ra-
zvoj otroka v normalnega cloveka in v normalnega kristjana, BoZjega otroka. Brez
blagoslova od zgoraj ne gre. Odprite svoja srca za ta blagoslov in za sreCo Zivljenja.

Krst Angela Luci¢a v Goteborgu je bil v soboto, 30. avgusta, v cerkvi Kristusa Kralja. V
popoldanskih urah so se zbrali starsi, skupaj z botrico Visnjo in ostalimi sorodniki ter pri-
jatelji pri tako pomembnem dogodku, kjer je po oblivanju s krstno vodo in izrekom besed:
Angelo, jaz te krstim v imenu Oceta in Sina in Svetega Duha, sin prvorojenec postal Bozji
otrok ter ¢lan Zupnijskega obcestva. Povezanost novokrséenca, njegovih starsev in botrov
z oltarjem je Zivljenjskega pomena. Zato je krstitelj polagal na srca prisotnih besede, kako
pomembno je Ziveti ne samo od kruha temvec — kar je Se pomembnejSe — od kruha BoZje
Besede. Kaj ¢loveku pomaga, Ce si pridobi ves svet, sebe in svojo duso pa pogubi. Blagos-
lov je od zgoraj in tega si morejo in morajo starsi izprositi od Boga v cerkvi, da bi znali in
zmogli svoje dolZznosti pri krs¢anski vzgoji resni¢no dobro opraviti. Sicer bo trta namesto
sladkega grozdja rodila vinic¢je. Veliko blagoslova in lepe kr$¢anske ljubezni pri vzgoji otro-
ka vosci slovenski dusni pastir Zvone vsem, ki so odgovorni za kr$¢ansko vzgojo teh dveh
druzin!
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Dogodki na Svedskem v ¢asu pred dopustom

Ludvik Mak, iz slovenske skupnosti iz Jonkopinga, je 13. marca tega leta v krogu svojih
domacih in prijateljev praznoval 70. rojstni dan. Ob minulem jubileju se slovenski dusni
pastir zahvaljuje slavljencu in njegovi Zeni Mariji za vso pozornost do vseh slovenskih dus-
nih pastirjev. In te pozornosti ni bilo malo. Bog povrni z zdravjem in blagoslovom, najprej
slavljencu, kakor tudi vsej Makovi druzini.

Naj voscilo konc¢am z besedami: Nasemu dragemu slavljencu Ludviku, mir, blagoslov,
zdravje in uspeh, sotvori Gospodi na mnogaja blagaja ljeta, kakor pojejo ob koncu slo-
vesne liturgije na Cast Sv. Janeza Zlatoustega. Bog vas Zivi Se na mnoga leta. Naj bo jesen
Zivljenja lepa in naj vaju z Zeno Marijo, vajini vnuki in vnukinje razveseljujejo. Bodita na
vajine otroke in na vajine vnuke ter vnukinje ponosna, obenem pa dobremu Bogu zanje
hvalezna.

Poroka Fredrika in Jenny Mak je bila v soboto 31. maja popoldne v Byarumu. V krogu do-
macih in prijateljev, sta Jenny in Fredrik, pred Bogom, pred zastopnikom Cerkve in dveh
pric¢ izrazila svojo zakonsko ljubezen in zvestobo. Velika Makova druZina se je pred kratkim
povecala Se za enega Clana, saj je Karolina Mak, Andersova Zena rodila tretjega otroka, ki
je bil kot najmlajsi ¢lan tudi na tej poroki, seveda na svoj nacin.

Jenny in Fredrik sta se tako odlocila, da bosta na temelju BoZzje ljubezni in BoZjega blagos-
lova gradila svojo nadaljnjo prihodnost. Res je, brez BozZjega blagoslova clovek v Zivljenju

39




ne gre po pravi poti. Tako sta tudi slavljenec Ludvik in Marija vedno znala povedati, da
je vse imetje, ki sta si ga v mnogih letih pridobila s pridnim in poZrtvovalnim delom ter
velikim trudom in odpovedjo, en sam velik Bozji dar. Brez BoZjega blagoslova ne bi vsega
tega bilo.

Kaksno veselje in sreca za starse, ko otroci gredo tisto pot, ki vodi k Bogu, ki vodi ¢loveka
ve¢nemu cilju naproti. Draga novoporocenca Fredrik in Jenny, vztrajajta na vajini skupni
poti do konca Zivljenja. Naj vaju dobri Bog obdari Se s potomci. Sprejmita otroke in jim
dajta na pot tisto najvec, to je vero v Boga. Ostalo si bodo s pridnimi rokami in ob lepem
krs¢anskem vzgledu ter ob podpori vaju kot starSev in dobrih ljudi pridobili s svojimi pri-
dnimi rokami. Postanita rodovitna trta, ki daje vinogradniku jeseni slastno grozdje, iz ka-
terega potem dobi dobro in okusno vince, ki razveseljuje ¢lovesko srce. Naj vaju dobri Bog
za vajino zvestobo neko¢ nagradi z ve€nim Zivljenjem v nebesih.

Romanje Slovencev iz Malmadja v Rim je potekalo od ponedeljka 5. maja do sobote 10.
maja tega leta. 25 rojakov, skupaj z njihovim dusnim pastirjem Zvonetom je pod vodstvom
odli¢ne vodicke Veronike Konda doZivelo Rim in Vatikan v vsej zgodovinsko kulturno du-
hovnih dimenzijah. Sv. masa pri Mariji Snezni, kakor nad katakombami Sv. Kalista, sta med
vsem drugim duhovnim sporocilom se Se posebej dotaknili vseh romarjev. Papezeva av-
dienca je bilo dozZivetje, ki se ga ne da opisati. Pika na i je bila v petek, ko je vsa skupina
romarjev na poseben nacin dozivela San Subiaco, samostan, kjer je Sv. Benedikt, duhovni
oce Evrope, zacel svoje duhovno poslanstvo, ki je tako globoko zaznamovalo duhovni ra-
zvoj Evrope.
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Sréna hvala g. kardinalu dr. Francu Rodetu in njegovemu tajniku Mateju Pavlicu, kakor tudi
Mitji Leskovarju za veliko pozornost do rojakov in do njihovega dusnega pastirja Zvone-
ta. Globoka zahvala papeskemu zavodu Slovenik, Franciju, MatjaZzu, Jozkotu in ljubec¢im
sestram za vso oskrbo, duhovno in materialno. Hvala pa tudi lvanki Franseus ter Marjeti
Pagon za vso pomo¢ Zvonetu in Birgiti Gelotte pri organizaciji tega romanja, kar ni bilo

lahko. Dragi romarji, naj vam apostolska prvaka Peter in Pavel, kakor vsi rimski mucenci
izprosijo potrebnega zdravja na dusi in na telesu, kakor tudi blagoslova, da bo to romanje
¢im dlje odmevalo v vasih srcih tudi na Svedskem.

Slovenski dan v Stockholmu se je odvijal v soboto 24. maja, ko Slovenci praznujejo Mari-
jo, Pomocnico kristjanov in se zgrinjajo na Brezje ter povsod po svetu, kjer imajo cerkve
in kapele posvecene brezjanski Mariji. Vecer prej je bil zaznamovan z ohranjanjem slo-
venskih verskih in kulturnih izrocil. To se je zgodilo tudi v stranski kapeli v Géteborgu
ob 20. uri zvecer, v istem casu, ko so bili mnogi rojaki na Brezjah in drugod po svetu

zbrani v molitvi in prepevanju slovenskih cerkvenih pesmi, ki so posvecene Materi BoZji.
Slovensko drustvo iz Stockholma je pripravilo program za ves popoldan. S pomocjo slo-
venskega dusnega pastirja so dobili na razpolago dvorano stolne cerkve. Kvartet Krt,
pod vodstvom Dominika je poskrbel za lepo vzdusje v dvorani, kakor tudi pri slovenski
sv. masi v kripti stolne cerkve ob 17. uri, kakor je to obicaj v soboto pred cCetrto nedeljo
vV mesecu.

Slovenski dan, dan drzavnosti in Trubarjev dan je pocastil tudi Njegova Ekscelenca gospod

Tone Kajzer, slovenski veleposlanik za Skandinavijo in pribaltske dezele. Gospod veleposla-

nik Tone Kajzer, skupaj z mlajsSo héerko Angelo, ki je pridno pomagala streci gostom tega

sre€anja, je naredil zelo prijeten in lep vtis na prisotne rojake, saj se jim je zelo priblizal s

svojo preprostostjo, prijaznostjo in dostopnostjo. Ljudje so bili zelo veseli, ker so se z njim
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lahko srecali in pogovorili ter skupaj zapeli. Skrbne slovenske mame in njihove hcere so
poskrbele, da je bila Zeja in lakota premagana. S tem je bilo poskrbljeno tudi za telesni del
potreb tega srecanja. Kvartet Krt, kakor tudi MePZ SD v Stockholmu so s svojim ubranim
petjem poskrbeli za premagovanje duhovne lakote in Zeje ter priklicali kaksno solzo v oci
rojakov, ki njihova srca hrepenijo po slovenski pesmi.

Hvala vsem, ki ste si prizadevali, da bi bilo sre¢anje dobro organizirano in izpeljano ter
da bi povezalo &im ve¢ rojakov in njihovih prijateljev Svedov v glavnem mestu. Hvala tudi
predsedniku Slovenske zveze Alojzu Macuhu, ki je skupaj z Zeno Angelco od dalec prisel
na to srecanje. Skoda je le to, ker so bili premnogi sedeZi, tako v kripti pri sv. Masi kot tudi
v praznic¢ni dvorani, prazni. Glede na precejsnje Stevilo rojakov v Stockholmu bi morali
biti ve¢ kot polni. Tudi sv. masa za domovino bi morala imeti za rojake vecji pomen, ne
glede na prepric¢anje in veroizpoved. Morda pa se bodo rojaki v Stockholmu kdaj zbudili,
Ce seveda ne bo za marsikoga tudi prepozno. Vrata Cerkve, cerkve so odprta, dobrodosli!

Vas Zvone Podvinski

VADSTENA
Vadstena 1974 - 2014

Letos je bilo za slovensko skupnost na Svedskem izredno leto, visok jubilej, 40 let, kar roja-
ki z vse Svedske nepretrgoma romajo za binkosti k Sv. Brigiti Svedski. Vseslovensko roma-
nje in srecanje Slovencev v Vadsteni ima duhovni, narodno kulturni in povezovalni pomen.
Verjetno bi lahko rekli $e kaj o tem tako pomembnem dogodku za rojake na Svedskem.

Priprave na sre¢anje so se zacele Zze precej pred pomembnim dogodkom. Veliko je bilo
pisarniskih opravil, dopisovanj, telefoniranja in vsega drugega, kar spada k takSnim dogod-
kom. Dobiti dober ansambel, ki je po ugodni ceni pripravljen priti med rojake v Vadsteno,
ni tako enostavno. Letos je bila izbira s pomocjo ID Slovenija v svetu izredno uspesna. An-
sambel Zarja iz Trzi¢a je perfektno opravil svojo nalogo in predvsem poslanstvo med rojaki
v Vadsteni. Druga skrb je dvorana in vse, kar spada k temu, da se romarji v njej prijetno
pocutijo. RoZa in Vinko Tomazi¢ sta ponovno prevzela to skrb in jo z veseljem in odgovor-
no opravila. Tako je bil slovenski dusni pastir vsaj malo razbremenjen. Misijski pastoralni
svet ima vsa ta leta veliko odgovornost, da ljudje niso lacni in Zejni ter da je dvorana lepo
pripravljena, da je lepo postrezeno, da se rojaki dobro poéutijo. Stiri druZine so vseeno
premalo za tako mnoZico ljudi v Vadsteni. Zato jim pomagajo rojaki iz Goteborga in tudi od
drugod. Tombola je tudi en dogodek, ki spada k temu srec¢anju. Darovi so vselej namenjeni
za pomo¢ nekomu, ki je v stiski. Rojaki iz Kopinga, pod vodstvom predsednika SKD Simon
Gregorcic vselej radi in velikodusno pomagajo, da je tudi ta del sre¢anja zanimiv. Tombole
so vselej bogate in razveselijo rojake, celo iz domovine, ki se pridruzijo romarjem z vse
Svedske.

Rojaki z razli¢nih krajev organizirajo prevoz romarjev z avtobusom ali s kombiji. Najvec jih
seveda priroma z osebnimi avtomobili. Tisti dan je binkoStna sobota ponovno slovenska.
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Tako je bilo tudi letos. Pa ne samo slovenska, saj je med rojake prisel tukaj$nji ordinarij
Skof Anders Arborelis, ki je vodil slovesno somasevanje za binkosti.

Skof Anders je na zacetku pridige Slovence pozdravil s slovenskimi besedami: bratje in
sestre, potem pa je nadaljeval svoj slavnostni nagovor z mislimi o Sv. Duhu, o binkoStnem
cudezu, ki nam pomaga, da se vsi, kljub razli¢nim kulturam, tradicijam, socialnim ozadjem
razumemo med sabo. Drug drugega razumemo s pomocjo vere, upanja in ljubezni. Spom-
nil je vse navzocCe, da je Sv. Duh tisti, ki vodi Cerkeyv, ki je na Binkosti bila po Sv. Duhu tudi
rojena. Ceprav smo razli¢ni, razli¢no mislimo, gremo razliéno pot, je vendar Sv. Duh tisti, ki
nam pomaga razumeti, da smo vsi BoZje ljudstvo, ki je na romanju proti ve¢nosti.

Skof Anders se je zahvalil vsem slovenskim romarjem, ki Ze 40 let romajo k Sv. Brigiti Sved-
ski v Vadsteno, da bi jo prosili za pomoc, za blagoslov, da bi Ziveli kot katoli¢ani. To seveda
ni lahko, saj prihajajo ljudje iz dezel, kjer je povsod veliko cerkva. A tukaj na Svedskem ni
lahko najti cerkve za bogosluzje. Zahvalil se je Svedski protestantski cerkvi in navzoé¢emu
pastorju Torbjornu Ahlundu, pastorju cerkve Sv. Brigite Svedske v Vadsteni, da morejo
katoli¢ani, ne samo v Vadsteni, ampak na priblizno sto mestih na Svedskem najeti cerkve
in pripadajoce lokale za bogosluZzje in srecanja po sv. masi, kar je znamenje ekumenskega
sodelovanja.

Skof Anders je v luéi binko$tnega dogodka povabil romarje, da mislijo na vse tiste, ki trpijo,
ki so preganjani zaradi zvestobe Kristusu in njegovi Cerkvi. Molimo za njih, je povabil Skof
Anders, Se posebej za vse, ki so se v severnem delu Bosne in Hercegovine, Srbije in vzhod-
ne Hrvaske znasli v tezkih razmerah v katastrofalni povodniji.

Duh Zivi v telesu Cloveka, pravi apostol Pavel, saj je od krsta naprej ¢lovesko telo tempelj
Svetega Duha. Zato je pomembno, da poslusamo, kaj nam Duh govori, da bi Ziveli Zivljenje,
ki je podobno Jezusovemu, da mislimo, govorimo, storimo, kot je to storil Jezus sam.

Bog sam Zeli, da bi v svet ponesli ljubezen, dobroto in resnico, kot nam jo je Jezus podaril.
Mi smo Bozje orodje, s pomocjo katerega Bog Zeli z naso pomocjo razsiriti Evangelij in
resnico v okolico, kjer Zivimo. Potem je Skof Anders prvoobhajanca Erika in Emo nagovoril
nekako tako: da bi Jezus, ki je navzoc v Sveti Evharistiji, priSel k njima z vso ljubeznijo in
milostjo. Jezus Zeli, da govorimo z njegovimi besedami, da mislimo z njegovimi mislimi,
da bi bili sveti, kot je Bog svet, da bi Ziveli v luci vere, upanja in ljubezni, ki se uresnicuje v
pomodi, v sluzenju bliznjemu.

Skof Anders je med drugim tudi spomnil vse navzoée na s. Theresio, ki je dolga leta kuhala
juho, tudi za slovenske romarije, in je zdaj prikovana na posteljo zaradi raka. Ceprav veliko
trpi, izzareva posebno veselje in neko posebno vero. Sestra Theresia je Skofu Andersu
narocila: pozdravite slovenske romarje in jim recite takole: ne morem vec pripraviti juhe.
Bom pa molila zanje in zanje Zrtvovala svoje trpljenje.

Vadstena je predpodoba nebeskega sijaja. Tam nas ¢aka veliko vecje veselje. Veselimo se
danes prihoda Sv. Duha in obdaritve z njegovimi darovi, da bi bili njegovi ucenci, ki se bodo
nekoc v nebesih veselili ter Boga slavili.
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S temi mislimi je Skof Anders zakljucil slavnostni nagovor. Med sveto maso je bilo ljudsko
petje, ki ga je na orglah spremljala organistka JoZica Javornik iz Slovenije. Po sv. masi so
mozje vzeli bandera in ko so romarji zapustili cerkev, je sledil skupni posnetek in nato
procesija do slovenske lipe ter nato v cerkev Sv. Brigite. Tam so bile lepo odpete litanije
Matere BoZje z odpevi. Temu je sledila posvetitev slovenskega naroda. Na koncu bogosluz-
ja, pri katerem je sodeloval tudi Martin Retelj, slovenski dusni pastir iz Frankfurta, je sSkof
Anders vse blagoslovil. Po blagoslovu je po mogoc¢ni cerkvi zadonela Marija, skoz zivljenje.
Nato je sledila krajsa pocastitev relikvij Sv. Brigite, tiha zahvalna in proSnja molitev ter
odhod k sestram.

Tam je sledilo prijetno druZenje, juha in kranjske klobase, kakor tudi veselo rajanje, za kar
so poskrbeli ¢lani ansambla Zarja.

Slovenski rojaki so praznovanje nadaljevali v Brigitini dvorani, kjer je bil najprej krajsi kul-
turni program in po njem je sledilo rajanje do poznih vecernih ur. Vzdusje je bilo enkratno.

Slovenski dusni pastir se zahvaljuje vsem, ki so pomagali pri organizaciji tudi letosnjega,
jubilejnega romanja in srecanja Slovencev v Vadsteni. Hvala Se posebej Uradu za Slovence
v zamejstvu in po svetu, hvala Slovenski zvezi na Svedskem za denarno pomo¢. Brez vsega
tega ne bi mogli izvesti tega tako pomembnega dogodka. Hvala vsem Soferjem, oziroma
vsem, ki so iz Goteborga, iz Malmdja, iz Stockholma in Kdpinga pripeljali romarje v Vadste-
no. Joze, Ivanka, Danni, Zivko, Alojz in vsi ostali $oferji, naj vam Sv. Brigita izprosi, da boste
vselej sre¢no potovali. Hvala Misijskemu pastoralnemu svetu in vsem, ki ste pomagali v
dvorani, da so stvari zares lepo potekale in so bili ljudje zelo zadovoljni. Hvala vsem romar-
jem, ki vsa leta neutrudno prihajate v Vadsteno. Cetudi ¢isto sami, kot npr. na$ zvesti Janez
Zbasnik iz Olofstroma ter Janez in Marinka Strazar.

Dragi romariji, Bog vas Ziv na mnoga, blaga leta. Naslednje generacije pa se zbudite prej,
preden bo prepozno glede slovenstva na Svedskem. Dobrodogli v Vadsteno meseca maja
2015!

20 let Svedsko-slovenskih vzponov v slovenske planine

Hoditi v planine, Se posebej slovenske, je nekaj lepega in dobrega za duso in telo. Taksnih
pohodov se vsako leto razveselijo Svedski Slovenci in prijatelji Svedsko-slovenskega vzpona
iz rodne Slovenije. Kar trideset pohodnikov se je letos odzvalo prijaznemu vabilu Zupnika
Zvoneta Podvinskega na 20. Svedsko-slovenski vzpon. Na poti smo bili od 18. do 21. julija.
Polovica nas je prispela na Podljubelj Ze na predvecer pohoda, kjer smo se nastanili v gos-
tisCu Karavla Koren. Na tem mestu je bilo v letih 1943 - 1945 delavsko taborisce, v katerem
je bilo interniranih vec kot tiso¢ jetnikov ve¢ narodnosti, ki so morali v nemogocih razme-
rah graditi predor na Ljubelju. V kletnih prostorih gostis¢a je spominska soba s slikami in
predmeti internirancev taborisca, ki je bila enaizmed 40. podruZnic Mauthausna. V soboto
zjutraj so se nam pridruzili Se drugi pohodniki in skupaj smo krenili na priljubljeno Zeleni-
co. Pogumno smo stopali za planinskim vodnikom Marjanom Brezoc¢nikom, ki je tudi letos
pripeljal s seboj njegova pogumna vnucka, Timoteja in Jakoba, Ze sedaj odli¢na planinca.
Prvi¢ se nam je pridruzila tudi Veronika iz Jonkdpinga, ki je bila na pocitnicah z babico Ka-
rolino in Lassejem. Na koncu dolge vrste pohodnikov je kot vedno zvesto bedel nad nami
nas$ angel varuh, pobudnik in glavni organizator vseh pohodov, Zupnik Zvone Podvinski.
Po prihodu v koco smo se porazdelili po lepo urejenih sobah s skupnimi lezZis¢i, nato
pa po krajsem pocitku zaceli raziskovati okolico. Manjsa skupina se je z vodicem Mar-
janom odpravila na vrh Vrtace (2181 m). Lepa smucis¢a Zelenice so se spremenila v
planinske pasnike, ki jih je kvaril le pogled na podrte stebre nekdanje Zi¢nice, ki so le-
Zali na cvetodi jasi. Na poti do Vrtace so bile vecje povrsine skalovja pokrite z opojno
disec¢imi nageljcki, pa tudi drugimi cvetlicami. Po prihodu pogumnezev z Vrtace, med
katerimi je Marjana Ratajc kot edina Zenska osvojila ta strmi dvatisocak, je Zupnik
Zvone daroval sveto maso. Po okusni vecerji je sledilo veselo druZenje z lepim pet-
jem nestetih narodnih pesmi, pri cemer se nam je pridruZila tudi oskrbnica doma
na Zelenici, gospa Vida Proje, in nas obenem pogostila z dobrim slovenskim vinom.
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V nedeljo zjutraj smo se po zajtrku odpravili na pohod po bliznji okolici Zelenice do izvira
Zavrsnice in nato do koce, kjer se je nekaterim prilegel Ze drugi zajtrk, ajdovi Zganci z oc-
virki in mlekom. Slovenske planinske postojanke imajo resni¢no odli¢ne kuharice, ki znajo
pripraviti tako dobro hrano, da Zelodci ne poznajo meja. Opoldne smo sestopali v dolino,
kjer smo se ob 15. uri zbrali pri slovesni masi pred skalo ob nekdanjem duhovno-izobraze-
valnem domu na Ljubelju, ki ni zaman nosil naziva »Oaza miru«. Nebeski mir in prijaznost
sta bila tam res doma. Skalo so verniki iz Kovorja pri Trzicu okrasili s podobo lurske Matere
boZje ter spominsko plosco v spomin na leta 2011 umrlega Zupnika Vlada Pecnika. Sveto
maso je daroval Zupnik Zvone Podvinski, ki mu je stregel diakon Bogdan JoZef Petri¢ v hva-
leZzen spomin nepozabnemu prijatelju, organizatorju, dobrotniku, voditelju doma, Zupniku
Vladu, ki je Svedsko-slovenske pohodnike vselej prisrcno sprejel in kraljevsko gostil, kadar
smo bivali pod takratno boZjo streho. Veckrat nas je z veseljem spremljal in tudi sam vodil
na pohodih.

Svete mase so se udelezili tudi sorodniki, prijatelji in nekdanji Zupnikovi sodelavci. Najvec
pa je bilo vas¢anov iz Kovorja in okoliskih krajev, kjer je bila Vladova zadnja Zupnija pred
prevzemom nekdanjega hotela Kompas, ki je s pozrtvovalnim delom in z veliko zavzetostjo
tega neutrudnega »garaca« postalo priljubljeno duhovno zatocis¢e mladih druzin in vseh,
ki so iskali duSevni mir. Po masi so nas svojci in vasc¢ani pogostili z obilno pojedino in dobro
kapljico. Oglasili pa so se tudi instrumenti in petje ansambla Zarja iz TrZica, ki so junija roja-
kom na Svedskem polepsali binko$tno sre¢anje v Vadsteni. Glasbeniki so pripeljali s seboj
tudi kvartet, ki ga sestavljajo Ze njihove hcerke in sinovi. Mladi pevci, ki so se pogumno
predstavili gostom, so pozeli bucen aplavz.

Se eno no¢ smo prespali pri Korenovih na Podljubelju, v ponedeljek pa se odpeljali, kakor
ze velikokrat do sedaj, na Brezje k Materi bozji in se ji tudi letos zahvalili za lepo prezivete
skupne dneve v nasi domovini. Sveto maso so darovali Zupnik Zvone Podvinski, Zupnik
Joze Drolc in veliki svetovni popotnik p. Peter Lavrih, ki organizira in vodi romarje v Sveto
deZelo. Ljudsko petje je na orglah spremljal Dominik Krt, vodja znanega kvarteta, ki se je
Ze prav tako predstavil romarjem v Vadsteni.
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Posebno doZivetje, katerega se je udelezilo tudi nekaj Svedsko-slovenskih pohodnikov, je
bilo romanje na Sv. Visarje, kjer smo se 3. avgusta srecali z rojaki z vsega sveta na vsako-
letnem, letos Ze 26. romanju treh Slovenij, mati¢ne, zamejske in izseljenske. Srecanje je
pripravila Zveza slovenskih izseljenskih duhovnikov ter Rafaelova druzba. Tudi tam smo se
rokovali z nasim neutrudnim planincem, Zupnikom Zvonetom. Po sveti masi, ki jo je da-
roval Skof Stanislav Lipovsek ob somasevanju nekaterih zdomskih ter visarskih Zupnikov,
smo si skupaj ogledali lep druzabni program. Poslovili smo se v upanju, da se tudi drugo
leto ponovno sreCamo v tej bozjepotni Marijini cerkvi na 1789 m visoki gori, pred tem pa
seveda na dvaindvajsetem Svedsko-slovenskem pohodu - julija 2015.

Danica Dyllong, Disseldorf
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IN MEMORIAM

Zadnje slovo od Terezije Skrjanc

je bilo takoj v ponedeljek po poroki in to &isto na jugu Svedske, v Trelleborgu, kjer Zivi
njena hc¢erka Marinka z njeno druZino. Rojena je bila 21. oktobra 1928 v kraju Podborst,
v Zupniji Sentjan? na Dolenjskem. V mladosti je spoznala JoZeta Skrjanca, s katerim se je
porocila Ze v Sloveniji. V zaCetku 60-tih let prejSnjega stoletja jo je Zivljenjska pot pripeljala
za mozem Jozetom v Skane, v juzno Svedsko, kjer sta ostala z druZino vse Zivljenje. Bog ju
je obdaril s tremi otroki: Cvetko, Marinko in JoZetom, ki so si ustvarili druzine in odsli od
doma. Vendar so ostali povezani s starSema, vsak seveda na svoj nacin. Marinka, ki dela v
zdravstvu, je mami Se posebej posvetila veliko ¢asa in moci. Cvetka, tako je pripovedovala
mama Terezija, jo je vsako nedeljo popoldne poklicala iz Slovenije. Prav tako je sin JoZe s
svojo druzino mamo veckrat obiskal in ji tako naredil praznik.

Mama Terezija je pred nekaj leti izgubila moza, ki je pred njo odsel v ve¢nost. Toda dokler
stazmogla, sta se skupaj rada udelezevala slovenskih sv. mas v Helsingborgu, in sta bila tudi
redna narocnika verskega tiska, in prav Nasa luc¢ ter Ognjisce, ki ju je h¢erka Cvetka posilja-
la iz Slovenije, sta ji krajsali ¢as bivanja v domu za ostarele v Bjuvu. Prav tako jo je kar nekaj
let, od meseca septembra do meseca junija, redno obiskoval slovenski duhovnik, in takrat
se jeizredno veselila sv. obhajila ter enkrat na leto bolniskega maziljenja. S svojim prepros-
tim in globoko vernim Zivljenjem, kar je mama Terezija podedovala od doma, od svojih star-
Sev, je Zelela biti Kristusova prica, Se posebej ko je zadnja leta zaradi bolezni veliko trpela.

Njena Zivljenjska kalvarija je dopolnjena, naj se sedaj veseli v slavi in sreci svetnikov, skupaj
z moZem JoZetom in z vsemi svetimi. Mir in pokoj njeni dusi! Hvala za plemenito pric¢eva-
nje in v bliZini Boga prosite za nas, ki ostajamo tukaj na zemlji tiste trdne vere, ki vam je
pomagala nositi kriz do konca. Hvala otrokom, vnukom in vnukinjam ter vsemu streznemu
osebju, ki so Tereziji lajsali dneve bivanja v domu za ostarele v Bjuvu.
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VASA PISMA - ERA BREV

Nepozabno romanje v Rim

Slovenskim rojakom iz Svice in Vorarlberga se je uresnicilo dolgo naértovano romanje v
vecno mesto Rim. Skrbno pripravljeno in nepozabno lepo potovanje od 6. do 11. junija sta
vodila Zupnik David Taljat in gospod Ralph Prausmiiller. Udobna voZnja z modernim avto-
busom je ob pripovedovanju vodica Ralpha, romarskem petju in molitvah ter opazovanju
izredno slikovite in zanimive Svicarske in italijanske pokrajine hitro minila.

Prvi dan smo obiskali katakombe svetega Sebastijana ob slavni apijski cesti. V baziliki nad
grobom mucenca smo darovali sveto maso. Zatem smo sledili vodicki po skrivnostnih ro-
vih katakomb, kjer so pokopavali tudi prve kristjane. Na poti proti morju smo si ogledali
Se bazliko sv. Pavla zunaj obzidja, kjer je tudi njegov grob. V obmorsko mesto Lido di Ostia
ob ustju Tibere, ki je danes priljubljeno letovis¢e Rimljanov, smo prispeli zgodaj popoldan.
Nekaj romarjev se je ohladilo v Tirenskem morju, drugi smo se okrepcali in odzejali v resta-
vracijah ob dolgi pesceni plazi. Pozno popoldan smo se podali do izkopanin anti¢ne Ostije,
kjer je bilo nekoc pristanisce, ki je oskrbovalo prebivalce Ze takrat milijonskega mesta in si
ob zanimivi razlagi vodic¢a Ralpha lahko vse Se bolj Zivo predstavljali.

V zgodnijih jutranjih urah binkostne nedelje smo se podali do bazilike sv. Petra v Vatikan
in prisostvovali slovesni sveti masi, ki jo je daroval papez Francisek, kar nam bo ostalo v
trajnem spominu. Po globoko doZiveti masi smo bili na Trgu sv. Petra delezni tudi nagovora
in blagoslova, ki ga je papez podelil romarjem z okna palace. Ker vzpon na kupolo bazili-
ke, od koder se nudi ¢udovit razgled po Vatikanu in po stirimiljonskem Rimu ta dan ni bil
mogoc¢, smo bili veseli povabila Mateja Pavlica, tajnika kardinala Rodeta, ki nas je popeljal
na bliznjo teraso, od koder je posebno lep razlged na Trg sv. Petra in del Rima. Pospremil
nas je tudi do Castitljive ustanove Tevtonik iz ¢asa Karla Velikega. Preden smo se podali s
podzemsko Zeleznico nazaj do hotela, kjer nas je Ze ¢akala odli¢na vecerja, smo si Se enkrat
v miru ogledali baziliko sv. Petra in molili ob grobovih svetih papeZev Janeza Pavla Il. in
Janeza XXIII.

Na binkostni ponedeljek smo se podali do bazilike Santa Maria Maggiore - ene od Stirih
papeskih bazilik. V neposredni bliZini se nahaja tudi Centro Aletti, v katerem deluje Sola
za umetnike in nastajajo svetovno znani mozaiki pod ustvarjalnim vodstvom PresSerno-
vega nagrajenca p. Marka lvana Rupnika. P. Jozko Zajc nam je posvetil svoj ¢as in nam
osvetlil duhovnost, na kateri temelji Rupnikova umetnost. Pozno popoldne smo prispeli v
samostan Montecassino, zibelko benediktincev, saj ga je ustanovil sv. Benedikt, zavetnik
Evrope. V samostanski kapeli je Zupnik David z nami in za nas daroval sveto maso. Dan smo
zakljucili v vinorodnem mestecu Frascati, kjer smo bili delezni odli¢ne tipicne vecerje te
pokrajine. Ob dobrem domacdem vinu je zazvenela celo harmonika, ob kateri je prikupna
pevka poskrbela za Se lepsi vecer. Ko pa se je iz harmonike oglasila Se znana Avsenikova
»Golicak, so nekateri rojaki takoj pokazali svoje navdusenje in se med mizami zavrteli.
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Sonce je neusmiljeo pripekalo, ko smo se zadnji dan romanja pocasi pomikali od ene do
druge znamenitosti Rima in si najprej ogledali Se zadnjo od stirih papeskih bazilik, svetega
Janeza v Lateranu, ki je stolna cerkev rimskega Skofa. Posebno zanimiv je bil tudi obisk
cerkve sv. Klemena, kjer so v treh nivojih vidna razlicha obdobja. Globoko pod zemljo so
ostanki poganskega Rima. Nad njimi je bila v pozni antiki zgrajena cerkev sv. Klemena, kjer
je grob sv. Cirila in cilj mnoZice slovanskih romarjev. Danasnja romarska bazilika je nad
zemljo.

Povzpeli smo se Se na obzidje Koloseja, nato pa si ogledali Beneski trg, ki velja za sredis-
¢e mesta. Zanimiv je bil tudi ogled Panteona, najboljSe ohranjene stavbe rimske antike
in templja najvisjih bogov. Stopili smo Se do trga Navona, ki velja za enega najlepsih in
najzivahnejsih trgov Rima. Nam pa je slas¢i¢arna v stranski ulici nudila najboljsi sladoled v
Rimu. Zaklju¢no zahvalno sveto maso s prosnjami za srecno vrnitev smo imeli v jezuitski
cerkvi Imena Jezusovega. Zelo hvalezni smo bili odlicnemu vodicu in organizatorju roma-
nja, gospodu Ralphu, ki nas je s svojimi razlagami vodil v osrcje krs¢anske zgodovine, prav

tako tudi Zupniku Davidu za vsakodnevno duhovno spremstvo.

Lepo je bilo spremljati romarje, ki govorijo materni jezik in nosijo v dusah vero v Kristusa,
vero nasih dragih starsev. In na poti proti domu nas je Ze spremljala tiha misel: prihodnje
leto si Zelimo ponovno skupaj romati ...

Danica Dyllong
Prilozene slike opisujejo naslednje:
St. 1 - Rim: Zanimiv je bil sprehod med ostanki anti¢nega mesta Ostija;
St. 2 - Rim: Sveti O&e Francisek nas je potrdil v veri;
P1150685 - Rim: V senci smo lazje prisluhnili vodicu;
P1160099 - Rim: p. Jozko Zajc razlaga nastanek mozaikov v Centru Aletti;
P1170769 - Rim: Spanske stopnice so vedno polne obiskovalcev.

51



AKTUALNO - AKTUELLT
Mariborski Studentje izumili telefon, ki vidi

Studentje ra¢unalnitva iz Maribora so izumili pametni telefon za slepe in slabovidne. Pro-
gram za mobilni telefon poleg telefoniranja z glasovnimi ukazi omogoca tudi lazjo orien-
tacijo v okolju.

Studentje, ki so se zdruzili v skupino 2ndSight, so z izumom zastopali Slovenijo na finalu
svetovnega Studentskega racunalniskega tekmovanja Imagine Cup 2011, ki je pod okri-
liem ameriskega tehnoloskega velikana Microsoft potekal v New Yorku, in se uvrstili med
18 najboljsih na svetu v kategoriji razvoja programske opreme. Preboj jim je uspel med
konkurenco 123 ekip iz 73 drzav sveta, ki vse predstavljajo najboljSe resitve za najtezje
svetovne izzive.

Clani ekipe 2ndSight so zaradi tekmovanija izpilili ne zgolj inovatorsko, temve¢ tudi podje-
tnisko Zilico. S sodelovanjem na tekmovanju so pridobili izkusnje, kako na svojo idejo gle-
dati z bolj podjetniSkega stalisca in ji dati boljSe pogoje za uspeh, ne da bi pri tem finan¢no
tvegali. Imagine Cup je mednarodno Studentsko tekmovanje na podrocju inovativnosti,
tehnoloskih resitev in razvoja, zanimanje zanj pa se tudi v Sloveniji povecuje.

Slovenske besede na drugem koncu sveta

Razis¢imo uporabo slovenskih besed na juznoameriskih javnih mestih
- fotografski natecaj

Skozifotografske podobe se ustvarjajo mozaiki neposredne resni¢nosti, dokumentirajo do-
godki, situacije, ljudje, kraji in objekti, ki jih hranijo in ob¢udujejo tudi prihodnje generaci-
je. Kadar se sprehajamo po ulicah in se sre¢amo s slovenskimi besedami, smo prijetno pre-
seneceni. Prav neverjetno, da se te besede uporabljajo tako dale¢ od mati¢cne domovine.

Zato vas vabimo, da s svojim fotoaparatom zajamete slovenske besede in fraze na razlic-
nih javnih mestih v Argentini, Cilu, Paragvaju, Peruju in Urugvaju. Razi§¢ite tudi kastiljske
besede, ki se navezujejo na Slovenijo in vse, kar je slovenskega.

(vir fotografije: www.slovenija-danes.slovenci.si) Prispevka pripravil: Alojz Macuh
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NOVICE 1Z SLOVENIE - POLITIKA

Slovenija ima novo vlado
Objavljeno: 18. septembra 2014 ob 07:28,
Vir: Ljubljana - MMC RTV SLO/STA

Poslanci so s 54 glasovi za in 25 glasovi proti potrdili 12. Vlado Republike Slovenije pod
vodstvom Mira Cerarja. »Zagotavljamo, da bomo storili vse, da Slovenijo popeljemo iz
krize in da omogocimo normalno Zivljenje,« je dejal Cerar.

Po potrditvi so sledile prisege novih ministrov in ministric. Nov ministrski zbor bo imel tri
Clane vec kot doslej. Najvecja vladna stranka SMC bo vodila devet resorjev, DeSUS Sstiri,
SD pa tri.

Prvak DeSUS-a Karl Erjavec ostaja na ¢elu zunanjega ministrstva, predsedujoci SD-ju Dejan
Zidan bo $e naprej vodil kmetijski resor, Anja Kopa¢ Mrak (SD) bo tudi v novem mandatu
ministrica za delo, druZino in enake moznosti, Gorazd Zmavc (DeSUS) pa minister brez
listnice na uradu za Slovence v zamejstvu in po svetu.

Iz kvote SMC je novi gospodarski minister postal JoZef Petrovi¢, financni minister Dusan
Mramor, pravosodni pa Goran Klemenci¢. Resor javne uprave prevzema Boris Koprivnikar,
infrastrukturnega Peter Gaspersic, zdravstvenega pa Milojka Kolar Celarc.

Nova notranja ministrica je Vesna Gyoérkés Znidar, ministrica za izobraZevanje, znanost
in Sport Stanka Setnikar Cankar, vodenje novoustanovljenega urada za razvoj, strateske
projekte in kohezijo pa kot ministrica brez listnice prevzema Violeta Bulc.

Ministrica za kulturo iz kvote DeSUS-a bo Julijana Bizjak Mlakar, Irena Majcen pa ministrica
za okolje in prostor. Iz kvote SD-ja je med ministri Se Janko Veber, ki prevzema obrambni
resor.
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KULTURA - KULTUR

Pahor in Rebula - svetovnonazorsko vsak na svojem bregu,

a vseeno prijatelja
Povzeto/vir: MMC RTV SLO/STA
Objavljeno: 26. avgust 2014 ob 20:55

V Ljubljani je v ¢ast zamejskima pisateljema Borisu Pahorju in Alojzu Rebuli potekal sim-
pozij o slovenski trZaski literarni Soli. Prav na danasnji dan namrec Boris Pahor praznuje
101. rojstni dan, Rebula pa je julija dopolnil 90 let.

Mladinska knjiga in Cankarjeva zaloZba sta se visokima jubilejema obeh avtorjev pred tem
poklonili e v knjigarni Konzorcij.

Simpozij je potekal v Mestni hisi, Se pred njegovim zacetkom pa so v knjigarni Konzorcij
Pahorju Cestitali za rojstni dan in predstavili ponatis Rebulovega romana V Sibilinem vetru
iz leta 1968.

Pisatelj, ki je »vzgojil cele generacije razumnikov«

Roman V Sibilinem vetru je po besedah Tatjane Rojc, ki je zanj napisala spremno besedo,
Rebulova mojstrovina. »Tudi v tem romanu anticni svet vstopa v zavest avtorja, ki je v
stalnem iskanju resnice in absolutnega. Napisan je v iziemnem, elitnem slogu, ki je njegov
razpoznavni znak,« je dodala Rojceva, ki je na predstavitvi spregovorila o osebnem obcu-
tenju svojega ucitelja, ko je pouceval v Trstu.

Rebula, ki so ga po njenih besedah mocéno zaznamovali fasizem, odsotnost oceta in loci-
tev od njemu ljubega Krasa, je svoje dijake oplajal in vzgajal v Sirini duha in v poznavanju
knjizevnosti in jezika. »Vzgojil je cele generacije razumnikov med Slovenci v Italiji - vedno
Z iziemnim spostovanjem do nas, do nasega ozadja, nasega Zivljenja ter dimenzijo, ki daje
njegovemu delu posebno teZo in moc,« je poudarila RojCeva.

Pahorjeva cestitka kolegu

Pisatelju, ki je 90 let dopolnil 21. julija, se je poklonil tudi danasnji slavljenec Pahor, ki je
spregovoril o njuni skupni poti in razhodu. »Zaceti moram pravzaprav v dvoje, ker sva v
dvoje zacela zahtevno in lepo zgodbo o zopetnem vstajenju slovenske knjiZzevnosti v Trstu,«
je pojasnil v uvodu.

Spoznala sta se v Casu, ko je svet slavil zmago nad »posastnim principom uni¢evanja, a
sta se zahodni in vzhodni dominalec spoprijemala tako glede usode Berlina kot usode Tr-
sta - mesta, ki naj bi pripadal zaledju, kot vsa stoletja pred svetovno vojsko, a se s taksno
resitvijo po drugem svetovnem konfliktu zahodni zaveznik ni strinjal.
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Enotni v obnovi

»Zavezniska oblast se je le izkazala s tem, da nam je dala Sole, mi pa smo z vso vnemo, ki
smo je bili zmozni, hiteli z obnavljanjem - tako na levi kot na desni - z vsem, kar je zahteval
kulturni razvoj,« je Se pojasnil Pahor.

»France Bevk je vodil revijo Razgledi. In prav ta revija je bila skupno glasilo, v katerem sva
Z Rebulo postavila osnovo za rast osvobojene knjiZevnosti, ki je ob nastanku novih pesnikov
in piscev rodil danasnjo slovensko literarno solo v Trstu,« se spominja Pahor. »Skupno pot
sva, ko je partijska oblast prenehala izdajati Razglede, nadaljevala v Sidru, v Tokovih in
potem v Zalivu, tako da sva o knjiZevnosti sodila mimo uradnega socialnega realizma. Bilo
je iskreno prijateljstvo, ki se je rodilo v Sempolaju,« pravi.

Nekdaj skupne poti se razidejo

A nato je Sel Rebula »dale¢ od morja in Krasa ter pretrgal stike in menjal razpoloZenje do
preteklih dogodkov«. Tako je trdil, da ni bilo osvobodilnega boja, ampak samo revolucija,
je Se pojasnil Pahor. Ta si je Zelel, da bi lani z Rebulo nastopil skupaj, da bi se za resitev
slovenske drzave nasel skupen jezik, a je vse ostalo le na ravni zamisli.

»Zal je odklonil z navedbo, da naju locuje svetovni nazor, OF, NOB in revolucija. Potem
pravi, da je danes tudi Kocbek, 'ki zame ostaja velik duhovni in kulturni pojav, Zal politicno
falimentaren in katoliku nesprejemljiv',« Se pojasnjuje Pahor.

»Seveda kljub temu ostajava prijatelja,« je dodal Pahor, ki je nato spregovoril Se o sloven-
skem odnosu do Trsta. »Se danes nastopamo na slovenski nacin. Vse tisto, kar pride prizna-
nega od zunaj, priznamo tudi doma. Tako imamo zunaj priznano slovensko literarno Solo
v Trstu in zdaj Se doma,« je sklenil Pahor in tako napovedal simpozij, ki danes ob njunih
obletnicah poteka v Ljubljani.

Slovensko knjiZzevno Zivljenje v Trstu ima dolgo in bogato tradicijo, saj sega vse v ¢as Primo-
Za Trubarja, danes pa doZivlja enega svojih vrhuncev zaradi uspeha Pahorjeve knjizevnosti.

»Sola? Morda kaj veé ... Entiteta, ki zdruzuje razlike.«

Slovenska trzaska literarna Sola dobiva s tem simpozijem priznanje kot predstavnica slo-
venske kulture, je v uvodnem nagovoru dejal minister za Slovence v zamejstvu in po svetu
Gorazd Zmavc.

Boris Pahor pa je uvodoma dejal, da Trstu Ziveci slovenski pisatelji zdaj niso le pisatelji, ki
pisejo v Trstu, ampak so predstavniki literarne Sole. »Zdaj sem del skupnosti, narodne, je-
zikovne skupnosti,« je poudaril. Spomnil je, da je bil razvoj knjiZzevnosti po letu 1918 druga-
Cen kot v osrednji Sloveniji in poudaril, da je slovenska trZaska literarna sola del slovenske
kulture.
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Literarna teoretiarka, prevajalka in profesorica na Filozofski in leposlovni fakulteti v Tr-
stu Marija Pirjevec je podala zgodovinski oris slovenskega literarnega ustvarjanja na Tr-
Zaskem. Kot je dejala, se je knjizevnost kljub sovraznemu okolju razvijala, a je bila ves ¢as
zamudniska. V 20. stoletju pa je dosegla svoj vrhunec z avtoriji, kot sta Rebula in Pahor
in nekateri drugi, brez katerih bi bila, kot je poudarila, slovenska literatura okrnjena in
osiromasena. Literarni kritik in esejist ter profesor italijanske knjizevnosti na Filozofski in
leposlovni fakulteti v Trstu Elvio Guagnini je o slovenski trzaski literarni $oli dejal: »Sola?«
Morda kaj vec ... Entiteta, ki zdruZuje razlike, ki izvirajo iz samostojnosti in odlocitev posa-
meznika. Morda bolj usmeritev kot sola.«

Popoldanski del simpozija je bil v znamenju opozarjanja na trzaskost v delih nekaterih
avtorjev. TrZaski literarni zgodovinar Miran KoSuta je spregovoril o trzaskosti v delih Vla-
dimirja Bartola. Ta se skoznje vije kakor Timava, kdaj ponikne, spet drugic¢ skoznje dere
hudournisko, pravi. Tudi Bartolov roman Alamut, ki velja za prototip Bartolovega eksotiz-
ma, je danes po besedah Kosute mogoce vedno bolj dojemati kot prispodobo za podtalno
organizacijo slovenskih in hrvaskih nacionalistov Tigr, do katere je Bartol gojil simpatije.
Najbolj pa je Bartolova trZaskost prisla do izraza v TrZaskih humoreskah in v delu Mladost
pri Svetem Ivanu, ki ga je KoSuta oznacil kot »kronski dokaz Bartolove trzaskosti«.

Miroslav KosSuta - najmarkantnejsi pesniski glas povojnega Trsta

Literarna teoretiCarka, kritiCarka in esejistka Tatjana Rojc je spregovorila o trzaskosti v
poeziji Miroslava KoSute, ki ga je oznacila kot najmarkantnejsi pesniski glas povojnega Tr-
sta, njegov opus pa kot sklop zasebnega in druzbenega dogajanja. Kosuta po njenih bese-
dah konstantno ubeseduje disharmonijo sveta in eksistence - lastne in splosno Cloveske.
Zaznamovan je z zavezanostjo Trstu, tudi morje je nelocljiv del njegovega pesnjenja.

Filozof in publicist Evgen Bavcar je spregovoril o tem, zakaj so nekateri trzaski pisatelji
vzbudili njegovo zanimanje. Kot je pojasnil, so ga pritegnili tisti, ki piSejo o stvareh, ki so
blizu Evropejcem. Trzaski kontekst ima pri tem pomembno vlogo, saj jim daje Sirsi refe-
rencni sistem.

Profesorica slovenske knjizevnosti in dekanja na Fakulteti za humanistiko Univerze v Novi
Gorici Katja Mihurko Poniz pa je govorila o prvem slovenskem Zenskem c¢asopisu Sloven-
ka, ki je zacel leta 1897 izhajati v Trstu. Do leta 1899 ga je urejala Marica Nadlisek Bartol,
mati pisatelja Vladimirja Bartola, po tem letu pa Ivanka AnZi¢ Klemencic. Slovenka je pre-
nehala izhajati konec leta 1902.

Tudi v zrelih letih oba dejavna

Ce se vrnemo k leto$njima slavljencema. Oba pisatelja sta navkljub visoki starosti $e de-
javna, redno spremljata dogajanje v Sloveniji, pa tudi ustvarjata. V Trstu so lani predstauvili
Pahorjevo delo In mimo je sel spomin, ki zajema vec kot 70 let pisateljevega ustvarja-
nja, pri Celjski Mohorjevi pa je ob okrogli obletnici izSel Rebulov novi roman Kominform v
Zabrinju.
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Vir fotografij: RTV, MMC SLO/STA, FOTO: BoBo
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Slovensko GLASILO - Slovenska BLADET

Izdajatelj / Utgivare: Slovenska zveza / Slovenska riksforbundet i Sverige

Box 145, 731 23 Koping (nov. 2013)

Predesednik / Ordférande: Alojz Macubh; slovenska.riksforbundet@gmail.com

NASLOVI - ADRESSER:

KK SLOVENIJA

c/o Rudolf Ursi¢

Norregata 9, 633 46 Eskilstuna
Preds.: Rudolf Ursi¢, 016-14 45 49
rudolf.ursic@glocalnet.net

IVAN CANKAR

Preds.: lvan Zbasnik

Meteorv 17, 302 35 Halmstad
il.zbasnik@netatonce.net

Tel.: 0352112 94 / M: 0706 620 232

SD SIMON GREGORCIC
Scheelegatan 7, 731 32 Koping
Preds.: Alojz Macuh, 0221-185 44
aa.macuh@gmail.com

KD SLOVENIIA

Vallmovagen 10, 293 34 Olofstrom
Preds.: Janez Rampre
janez.rampre@oktv.se

SLOVENSKI DOM

Parkgatan 14, 411 38 Goteborg
JoZe Zupancic, 031-98 19 37
marianne.ratajc@byggnads.se

SLOVENSKA AMBASADA (sept. 2012)

Amaliegade 6, 2. floor

1256 Copenhagen K, Denmark

Telefon: +45 33 73 01 20
+45337301 22

Faks: +4533 150607

e-posta: vkh@gov.si
urad.slovenci@gov.si

KD FRANCE PRESEREN

Box 5271, 402 25 Goteborg
Lado Lomsek, 031-46 26 87 SKD
ladolomsek2@gmail.com

SLOVENSKO DRUSTVO PLANIKA
V:a Hindbyvagen 1, 214 58 Malmo
Ivanka Franseus, 040-49 43 85
ivankafranseus@hotmail.com

SLOVENSKO DRUSTVO STHLM

c/o Anton Kisovec

Rosendalsslinga 3, 186 33 Vallentuna

P.: Vika Lindblad, 08 89 74 96; 0707 80 09 20
vikilindblad@gmail.com

PEVSKO DRUSTVO ORFEUM

c/o Bencek-Budja

Hantverkarg. 50, 261 52 Landskrona
Avgustina Budja, 0418-269 26
budja@bredband.net

SLOV./SVEDSKO DRUSTVO

Darko Berginc

Kadettg. 30 D, 254 55 Helsingborg
Blagajnik: 042-156 188

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA
Parkgatan 14, 411 38 Goteborg

Zvone Podvinski, 031 711 54 21

zvone.podvinski@rkc.si

Tisk / Tryck: JASK AB, Landskrona, 0418-44 83 00
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